
492/0ŠÍ/l/ŽD7g
Smérmce pro zadatele FMP E uroreg ionu TS-ŠC Programu Interreg V»A CR-PR. verze 3 PřI|oha č.

pAsmculer mmm wwst uuu uuu runomsn n u a
l' »nzrxmcznmv mmcz EVR01>SKÝ $0ND uuu REGl0NÁlNl nozvm

mma-mzn ..... o . 'o.-' mmmm mNDuSZ R07WOH1 mmmmmm

uuu „...-. !..a mmm
u ggmnm x.....m ..

Ms.“v'o
Sin Dvaí Mm) mm

w

mm | QQ

Dohoda spolupráci U_El mikroprojektu Typ w mm mmm MM www ,l'T

realizovaného U prostředků F0ndu mikroprojektů
mm
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Euroregionu Těšinské Slezsko Š|qsk Cieszyr'lski
%?azMMM iZtM &4

Programu lnterreg V-A Ceská republika Polská
repu

mm
ll

Vedoucí panncr (název, sídlo, idcmiííkační číslo]):

město Jastrzébie-Zdrój, A| Józefa PiIsudskiego 60, 44-335
J astrzébie—Zdr6j, Slezské vojvodství, Polsko,

lC: 276255358

jménem klérého jedná: jménem kterého jedná: Anna Hétman, Prézydent M iasta Jasterbie-Zdrój

na 7ákIadě' 7.-q<'wiarlr7(-—nií= z 08. 12.20l4 r, o mm sumnwiskn M iasrawyborzc Prezydenla Jumbieldrój

Projeklový panner (název, sídlo, idenlif'íkační čísloZ):

smtutámí měslo Havířov„ Svornosti 86/2„ 736 Ol Havířov, Česká
repuinkn, 1C0 00297488

jménem kterého jedná: Mgr. Jana Féberová, primátorka sIaluLámíhn města Havířov

m 7ákIadč: Usnescní mscdání měsla konaného dne l9.ustavujícího Zasmpitclstva Havířova, 12.2016

Projektový panner (název, sídIo, idenliňkační číslo*)z

s!atulámí město Karviná, Fryštálská 72/|, 733 24 Karviná, Česká republika. lČO 00297534

jménem klerého jedná: Tomáš Hanzel, primálor

na 7ákIadč: Usnesení ZaslupiteIstva města Karviné č. 05 Ze dne 04.I l.20l 4

dále společně mké „partneři“ čijednotlivě „parlner“

mm:uzavírají

Dohodu spoluprácí mm

míkropmjektu
rcalizovaného z pmslřed ků FunlIu mikroprojeklů

Euroregionu Těšínské S|e1sko Slqsk Cieszyr'lski programu Interreg V-A Česká repuh|ika

Polská republika (dále jen „Dohoda“)

Na zákIadě příslušných uonnnvem“

nařizení Evropského parlamenm m Rady (EU) č. 1 303/20l 3 Ze dué l7. prosincc 20l3 O společných

ustauoven ích o Evropském fondu pro regionální rozvoj , Evropském sociálním fondu. Fondu

soudržnosti, Evmpském zemédčIském f0ndu
pm rozvoj venkova a Evropském námnřm'm a

rybářskčm fondu, obccny'ch uslanoven ích o Evropském fondu
pro regionální rozvoj. Evrapském

sociálním fondu, Fondu soudržncsú m Evropském námnřním m rybáfském fondu m zrušení

naří7ení Rady (ES) č. ]083/2006, Uřední věstm'k Evropské unie L 347/320 z 20. prosince 20l]

(dále jen ,.obecné nařízeni“);

nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1299/20l 3 ze dne l7. prcsince 20l3 o zv lášln ích

ustannvem'ch
lýkaj ícg'ch

se Podpory z Evropského fnndu pro regíonální rozvoj pro cíl Evropská

úmmní spqupra'ce. Uřednl věstník Evropské unie L 347/259 z 20. prosince 20l3;

nařízéní Evropského parlamentu m Rady (EU) č. 1301/20l3= ze dnc 17_ prosince 20l3 o

Evropskčm ('ond u pro regionáIní rozvoj, 0 7vIáčmích ustanoven ích týkajících sc cílu Investice pro

'V ČR_ 1Č. v RP: NIP (nebo ekviva1en!) nebo REGON, KRS (pokud mmm jednotka pod|éhá registraci: nebo

ekvivalenl). DPH (ncbo ekvivalent)

2V 1Č„ v RP: NIP nebo KRS učemí neboČR_ (ncbo ekvivalen!) REGON, (pokud jcdnolka podléhá regisrraci:

ckvivalent), DPH (ncbo ekvívaIcnl)

3V m lČ, v RP: NlP (nebo ekvivslcnt) nebo REGON, KRS (pokud učcmí jednotka podlěhá rcgisnaci; nebo

ckvivalcnt), DPH (nebo ekvivaIen!)
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Třmun sxn-h mn mmm

růst a 7amčstnanost a o zrušení nařízení (E5) č. 1080/2006, Úřední véstník Evrnpské unie L

347/289 z 20. 2013 aprosince

programu Interreg V-A Česká repub1ika Polsko,

pro realizaoi mikroproj ektu
uvedeného Vš této Dohody,

š
1

Učel dohody

(1)
Účelem této

dohody je spolupráce na mikroproj ektu Evropské územní
spolupráce v

rámci Fondu

m i kroprojektů Euroregionu Těšinské S|e7sko Slask Cieszynski programu Interreg V-A Ceská
republika

Pnlska repub1ika4Slezské pohraničí společná
histnrie měst Havířuv, Jastrzebie—Zdrój, Karviná

jak je uvedeno v projektové žadosti, jejíž
nedílnnn snučástí je tato doh ndaV

(2) l')olmda je účinná dn tří let od 3l. prosince následujíeího po předložení
účetní závěrky, V níž jsou

výdaje na projekt uvedeny, Pla1ehnim a certifíkačním orgánem Evropské knmisi nebo do pěti let od

mmm Zavérečné pIatby Vedoucímu partnerovi příslušným Správcem FMP, podle toho oo nastane

pozdéj i.

š 2

Všeohecné povinnosti partnera

(1) Panner odpovidá za svoji část mikroprojekťu m za m, žeji hude real i 7ovat % jak hylo pnpsáno v

projektové žádosti, & zároveň v souladu = připadnými změnami schválenými Euroregíoná1ním řídícím

výborcm či poskytovatelem dotaceŽ d1e pravídel daných legislativou
a daIčími předpisy_ které upravují

pro realimcí mikroprojektů Fondu mikroproj ektů Euroregionu Těšín ské Sle7sko
podmínky v rámci

Slqsk Cieszyr'lski programu Interreg V-A Ceská republika Polsko.

(2) Partner se zavazuje plnit své úkoly vztahující se k mikroproj ektu svedom ité a v odpovídaj íeí lhůté a

bere na vědomí svou zodpovednost za úspěšnou realimei míkroprojektu.

(3) Partner odpovídá zn svůj rozpočet aŽ do výšé částky. kterou se učastní na mikroproj ektu a zavazuje

se,
že poskytné svůj díl spolufinancování .

(4) Partneři muh lasi tím. že Správci FMP budou oprávněni zveřejňovat, a w jakouko1iv fnmmu a

včetně dálkovéhn inFnrmace:
prostřednictvím jakéhokoliv méd ia, přístupu, násIedujíci

a) název Vedoucího partnera a Proj ektovy'ch partnerů,

b) účel dotace,

c) ndě|ennu částku u mm celkových nákladů mikroprojektu krYtý timto Gnancovánim,

d) geografické umístění mikroprojektu,

e) popis ak1ívit mikroprojektu.

4

Doplml názcv projektu

Rídíci Ddbor územní Mínisterstva místní
5Posky!ovatelem dotace je orgán Programu, evropské spo1upráce pru

rozvoj Céske' republíky
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3

Povinnnsti
partncra vyplývající ze Smlouvy financovaní mikroprojektu

(l) IŽartner se zavazuje při naplňování učeIu dotace postupoval v sou]adu s programem Interreg V-A

Ceská repub1ika Polská republika m Směrnícemi
pro

žadatele Fondu
mikroprojektů Euroregionu

Těšínské Slezsko Slask C ieszynski.

(2) V případě, že se dle pravidel popsaných v programové dokumentaci na mikroproj ekt vztahuje

podm ín ka udržitelnosti, partner se zavazuje udržitelnost zajistit ve v7tahu ke své části mikroprojektu

po dnhu
pěti

let od data zaslání
poslední platby

Vednneímn
partnerovi příslušným Správcem FMP.

(3) Panner se zavazuje po eelou dnbu dle odst. 2 veškerým majetkem nabytým v ra'moi své účasti m

realizaci mikroproj ektu nakládat nhezřetně a náležitou péčí; partner se dále zavazuje, Že tento

nehn čast dnhn dle ndst 2 na néknho a ani neZatíží zástavnímmajetek jeho po nepřevede jíného j€j

právem nebo věeným břemenem, 5 výjimkou zaj ištěni úvěru ve vztahu ke spolufinancování u

předii nancování své časti
mikroprojektu m dnlčích

připadů, kdy na základé odůvodněné žádnsti

předložené prostřednictvím Vedoucího partnera příslušný Správce FMP k
převodu maj edcu nebojeho

zatížení právý Lřetích osob udělí písemný souhlas.

(4) Panner sc zavazuje:

) a v případě, že hude část nktivit real i 7ovat na 7ák ladě jedné nehn více smluv o dodávce zboží, služch

či stavehních prací, při výběru dodavatele při uzavírání takových smluv postupovat V souladu

s platnými národnímí právními předpisy pro zadávani veřej ných zakázek (tj. v České repub1ice

zákonem a ] 34/20l 6 Sh 0 mdávání veřei ných zakazek. v platném znění nehn zákonem č. l37/2006

Sh n zakázek zahájených před l. lO. 2016) a v Pnlské repuince zakonem ze dne 29_ ledna 2004 o

veřei nýeh 7nká7kách Sh 7álc mm 007 ve znění pozděj šíeh předpisů) V pří padě českéh n partnera,

kdy Se
pro

dannu veřejnou zakázku nevztahuje nn partnera povinnost postupova1 podle 7a'knna o

veřejných zakazkách. zavazuje se partner postupovat dle pravidel stanovenýeh v Metodieke'm pokynu

nhl ast 7adn'vání mká 7el< nhrlnhí 20l4 2020 Ministerstvem místnípro pro programove vydaném pro

rozvoj, Námdnim orgánem pro koordinaci;

b) v podmínkáchjednotlivých výběrových řízeni oznámit n ve sm lnuváoh s d0davate Ii vzešlými Z těchto

výběrových řízení stannvit fakturační podmínky tak, aby by1a jednoznačné patmá souVis | ost

fakturjednotlivých mikroprojektem;

c) příslušnému Správci FMP oznámit datum zahájení výběrového řízcní (posuzovani nabídek) a umožnit

jím účast mm jednáních všech komisí, popř jiných výběrovým řízením souvisejících realizačníeh

krocích u k veškeré dnkumentaci uzavíráním sm1uv ndstavce lnhntnpřístup související podle ) a

članku.

(5) Partner se zavazuje při real izaci sve' časti mikroprojektu m
po dobu uvedenou v odstaveí 2 tnhoto

paragrafu dodržovat plame' přcdpisy upravující veřejnou podporu, ochranu životního prostředí rovně

příležitosti.

(6) Partner se zavazuje příslušným orgánům přislušne'mu Správei FMP, Kontrolorům, Evropské komisi,

Evropskému účetnimu dvoru, Auditnímu organu, Platebnímu a certifíkačnimu organu K dalším

národním kontrnlnim orgánúm v jimi stanovených termínech poskytovat uplné, pravdivé infnrmace

a dnkumentaci souvisejicl realizaci jeho části m ikroprojektu a umožnit vs1up kontrolou pověřeným
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nsnbám výše uvedených nrgánů do svých objektů m na své pozemky k ověřování plněni ustanovení

rozhodnutí/smlouvyv a to nejen po celou dobu reali7aee
mikroprojektu, ale po dobu dle odst. 2 za

účelem
kontron plnění rozhodnutí/ smlouvy a tuto kontrolu, rile požadavků pověřených osob v jimi

požadovaném rozsah u, neprod1eně umožnit.

(7) Partner se zavazuje dodržet veškerá opatření a termíny stanovené oprávněnými organy (podle

předchozího odstavee) k nápravě a odstranění případných nesrovnalosti, nedostatků m závad,

zj ištěných v rámci
jejich

kontrolní činnosti.

(8) Partner se zavazuje účetni evidenci za SVou část mikroprojektu
vést odděleně od ostatního účetnictví

v souIadu s p|atnou
národni

Iegislativou upravující účetnictví o poskytovnt zni požadované ůdaje

všem kontrolnim orgánům, včetně orgánú uvedených v mm 6

(9) V případě, že panner nenÍ
povinen

vést účemictví, povede pro svou ča'st mikroprojektu v souladu

s při sIušnou národní |egislativou lZV. daňovou evidenci rozšiřenou lak, aby:

a) přisIušné doklady vztahující se k části mikroprojektu splňovaIy náležito<ri účetnihn dokladu ve

národnismyslu legislativy.

b) předmětné doklady by1y správne. úp1ne', průkazně, srozumitelné, vedené v písemne formě

chronologicky a způsobem zaj išt'uj ícím
trvanlivost

udajů;

c) uskutečnéné Wme a výdaje (s výjimkou výdajů vykazovaných formou zjcdnodušeného

že na dok lndecli musí ževykazování výdajú) byly ve deny ana1yticky, lZIL. být jednoznačnč uvedeno,

se k dané části m ikroproj ektu vztahují.

(10) V případě, že pannerovi v souvislosti s realizací mikroproj ektu vzniknou příjmme povinen snížit

základ, ze kteréhn aa vypočítá výše dotace z Evropského fondu regionálního rozvoje, a m rll e

pravidel sranovených ve Směrnici pro žadatele a Přiručce pro konečného užívatele.

(| l) Panner se zavazuje zpracovat a před I0žit přislušnému Správci FMP:

a) úplnou m pravdivou zavěrečnou zprávu o realizaci díIčí části míkroprojektu dle postupu

uvedenéhn v Přimčce pro konečného u7ivatele do 30 dni od data ukončení fyzické realizace

mikroprojektu uvedeného ve Smlouvě.

b) Soupisku dokIadů vč. všech požadovaných účet'nich dokladů, které Se k uskutečněným výdajúm

m IO v termínech ze a konečného užívatclc.vztahuji vyplývajieích Smlouvy Přiručky pro

(12) Partner se zavazuje řádně uchovávat veškeré dokumenty souvisejíci realizaci mikroprojetku a l0

od jej ich vzniku minimálnč až do konce účinnosti této dohody určené v ě odst. 2. V případě, že

nárndm' legislativa stanovuje pro některé dokumenty deIší dohu uchovávaní. zavazuje se ustanovení

národní legislativy respektovat.

a 3) Všichni panneři aa zavazují reaI izovat propagační opatření dIc projcktovc' žádosti a v sou1adu s:

prováděcím nařízením Komise (EU) č. 82l/20l4 zc dne 28. července 20l4, kterým se stanoví

pravidla pro upIatňování nařízení Evropského par1amentu o Rady (F-U) č. 1 303/2013, pokud jde

o podrobna ujednání pro převod 111 správu příspěvků z program u_ podávání zpráv o finančních

nástroj ich, teehnické vlastnosti informačních a komunikačních opatření operacím sýstém pro

zaznamenáváni uchováváni údajů,
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nařízením Evropske'ho parlamentu a Rady (EU) č. l303/20l3 w dne l7.
prosince

20H 0

společných ustanoveních 0 Evropském fondu
pro regionální rozvoj , Evropském sociá1ním fondu.

Fondu soudržnosti, Evropském mmědělském fondu pro rozvoj venkova a Evropském námořním

m rýbářske'm fondu, o obccných ustanoveních o Evropském
fondu

pm regionální rozvoj,

Evropském sociáIním fondu, Fondu soudržnosú a Evropském námořním a rybářském fondu a

zrušenl nařlzenl Rady (ES) č. lO83/2006,

v souladu naří7Pním Evropského parlamentu a Rady (EU) č. mmmm ? Zc dne l7. prosince

2013o szášmlch usmnovenlch týkajících se P0dP0fy 7 Evropskélm fondu pro regionáInl rozvoj

pm cíl Evropská územní
spolupráce.

(14) Panner se zavazuje dodržovat veškeré další pov innosti souviscj ící a realimcí sve' čá5ti

mikroprojektu,
k1eré jsou stanoVeny ve Směmici pro žadateIe a Příručce pro konečného uživaIele.

š 4

Všeohecné p0vinnosti Vedoucího partnera

Vednuci bude kromě všech z m lémpanner pInit povinnoslí vyplývaj ících gz 53 dohody zejména

náslcduj íci povinnosti:

a) nésl odpovčdnosl Za celkovou knordinaci realízace mikroproj ekm m za tím účelem jmenoval

knordi námra ektu.pmj

b) infnrmnvm nsíamí partnery o cnhválem' projektu Euroregionálm'm řídícím výburem u případ ných

změnách nebo podminkách z něj vyp|ývajícich,

c) uzavírat Smlouvu s příslušným Správccm FMP „„ in fnrmnvm o mmm Projektové pannery m

seznámit je v plném rozsahu s obsahem Smlouvy,

FMP o real í7aci na 7ákladéd) předkládal příslušnému Správci ZPfávy míkroprojektu zpracované

díIčích zpráv obdržených od Projektových partnerů a schválených příslušnými kontrolory (v přlpadě

neb0 FMP v temu'nechpolských Partnerů) Správcem (v případč českých Partnerú) stanovených

Sm1ouvou,

) e shromařďoval od jednotlivých Projektových partnerů potvrzené Soupisky dokladů m na jejich

základě zpracovat a před Iožít příslušnému Správci FMP žádost o platbu za mikroprojekt v term lnech

stanovených smlouvou,

fmančm' ohdr7ení fondu0 pro každy nárok. po prostředků z Evropského pro regionální rozvoj

postoupit bez zbytečného odkladu prostředky jednol1ívy'm Proj eklovy'm pannerúm pod]e mmm

s!anovených v žádosti o plalbu za mikmproj ela a m bankovním převodem bez uplamování

jakýchk0l iv srážek neho daIších szášlních poplatků,

g) neprodleně informovat Projektové pannery ojakékoI iv skutečnosli, klerá má, popř. by mnhIa mí|

v]iv mm realizaci mikInproj ektu, zejména bude systematicky posíIat ostatn ím partnenim kopie zpráv

o realizaci mikroprojektu předkládaných svému Správci FMP a hude
partnery pravidelnč informovat

o
veškeré reIevantní komunikaci s orgány rea|izuj icimi Fond mikroprojektů program Interreg V-A

Ceská Pnlská republika.republika
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Všeohecné
puvinnosti projektového partnera

Projektový partner se zavazuje plnit povínnosti stanovené v š2a 453 te'to dohody, a dále se zavazuje:

a) zmocnit Vedoucího partnera, aby ho Zastupoval v právních
úkonech vůčí

poskytovate1i dotace

při:

í. kontrole a hodnocení
projektové žádosti,

ii vydavání uzavírání Sm1ouvy,

iii. real i7ací w dotace;míkroprojektu čerpání

b) předat Vedoucímu pannerovi závěrečnou zprávu o real í zací mikroprojektu (podrobný popis

realizace dílčí části m ikroprojektu) po jejich sehválení přís1ušným Správcem
Fondu

m ikroprojektů

/kontro1orem,

c) zpříStupní Vedoucímu partnerovi potvrzené Soupisky
dnkladú vystavcné kontmlorem v termínu

stanoveném Vedoueím partnerem,

d) nkam žitě informovat Vedoucího
partnera o jakekoliv skutečnosti, ktera má, popř by mohla m ít,

vliv na realizací mikroproj ektu,

e) neprodIeně infnrmnvm Vedoueího partnera a poskytnout mu všechny potřebně podrobnosti,

pokud se vyskytnou oko1nosti, ktere' by mohly ohrozit realizaci mikroproj ekru.

[:

0d povčdnost při nepInční povin ností

(1) V případě neplnění čí porušení povinností uvedených v této dohodě kon statovaného příslušným

oprávněným orgánem uvedenýqn v š 3 odst. 7, které hude mít za následek neoprávnené čerpání

prostřcdků n rozpočtu EU, nebo pomšení rozpočtové kázně, nese pnrtner, který povinnosti nesplníl čí

poruši1, veškeré Fmanční důsledký, které z dane' sítuace vyplývají. Projektový panner je povínen,

nastanou-li oknlností pod1e předchozí věty, převést do 30 dnů ode dne doručeni rozhodnutí přís1ušnou

částku, která bude vyčíslena ze strnny poskytovatele rlntace či jiných organů provádějících kontrolu,

Vedoueímu partnerovi. který ji neprodleně vrátí do
rozpočtu

Fondu mikroprojektů Euroregionu

Těšínské Slezsko Slqsk Cieszyr'rski Programu 1nterreg V-A Ceská republíka Polsko.

V že uvedenou částkn Vedoucímu(2) případě, Projektový partner výše povinnost převést požadovanou

partnerovi nesplní, může členský stát, kterému následkem mhoto jednaní v7nikne škoda: požadovat

v souladu s příslušnými národními právnimi předpisy p0 Proj ektove'm pannemvi náhradu této škody.

(3) V případě, Že neplnění povinností ze strany Projektového partnera mají finanční následky pro

ňnancování mikroproj ektu j ako celku, může Vedoucí
partner poŽadovat po

daném pannerovi

kompenzaei na krytí příslušné částký

7€
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Změny projektu v průbčhu realizace

(1) Jakákoliv žádost o pozměnění projektu předložená Vedoucím partnerem příslušnému Správci FMP

musí
bý1 předem

odsouhlasena Projektovými partnery.

(2) Projěktovi panneři musi Vedoucího partnera neprod Icnč informoval veškerých změnách týkajících

Se míkroprojektu. Připadné výdaje související
těmito změnamí

jsou uplatnitelné pouze po jejich

odsouhIasení Vedoucím partnerem.

š iii

Postoupení, právnÍ nástupuictví

(1) Partner nemůže postupovat svá práva a povinnosti podle teto dohody be7 předchozího pisemne'ho

souhlasu ostatních parmcrů. Kromě toho v souladu se Smlouvou o t'mancování můře Vedoucí partner

postupovat svá práva a povinností, jak jsou smnoVeny ve Smlouvě, pouze po předchozím písemném

souhIasu
poskytovatele

dotace a Euroregionáhtího řídícího výboru Fondu mikroprojektů Euroregíonu

Těšínské Sle7sko
SIask Cieszynski Programu Interreg

V-A Česká
republika Polská republika.

V případč právního nástupníctví je partner povinen přcvesl všechny povinnosti podlc této dohody na

právního nástupce.

š ů

Vo|ha práva

(l) Tato dohoda se řídí právem státu, v němž má Vedoucí panner sídlo v dobé uzavření dohody.

(2) V případě, že se dohoda ohledem nn odst. tohoto paragrafu řídí českým prévem, tak strany

ujednávaj í. že právní vztahy podle této dohody sc řídí příslušnýmí pravními předpisy, zejména

zakonem č. 89/20l2 Sb., občanský zákoník.
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Závě rečná ustannvení

(l) Tato dohoda vstupuje v učinno5t okamžikem podpisu posledního n partnerů a také p1atí v souladu

s termíny stanovenýmí v 51 hodě 2 Dohoda zuniká, pokud je
zamítnuta

projektová žádost, jejíž je

dohoda součástí.

(2) Partneři prohlašují. že si text dohody pečlivě před jejím podpisem přečetly, s jeho
ohsahem hez

svobodné a vaŽne na důka7 čchož
v ýhrad souhlasí. žeje projevem jejích vůles prosté omylu, připojují

své podpisy.

Vedoueí partner: město Jastrzehíe-Zdrój

Osoha
oprávněná

k
podpísu sm1ouvy:

datum aMísto, podpis:

„„ M EiV 'lfW

PBEZTE h m !ÚÁš TA

Z:..m'ru “r'.t:nsar.-

Projektový panner: statutární město Havířov

Osoba oprávněná k podpisu sm1ouvy:

datum aMíst0. podpís:

\L'.

/\-\ 3 , w)) _ ,

y anz? m ? 6, && E Q
A t“ '3'

\;;y

% s

www

Projektový panuer: statutarní město Karviná

Osoba oprávněná k podpisu smlouvy:
U

ft 555 %>
datum aMísto, podpis: ii ?? " a

.u5.. NN
Z

ZL
5 „„ „ Wm &

É/fvt
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ve smyslu USÍ. 5 84 odst. 2 písm. p) zákona čisl0 lZ8/2000 Sb.. O obcích. V€ znění pozdějších

předpísů, sehváleno usnesenim Zastupítelstva města Karvína č. 570 Ze dne 25.04.20l 7.

Vyhotovil: Magistrat města Karviné, Odbor rozvoje, Ing. Klára Stáňová

Dne:

Podpis:


